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Nafsu Keinginan adalah Kesadaran Kehidupan
Seminar Dharma Hong Kong, 28 April 2012

(Bagian 2)

Kita harus ingat bahwa yang kita miliki pasti akan
menjadi tiada, dan yang tidak kita miliki dapat dibina
untuk memilikinya. Misalnya, kita punya uang hari ini,
tetapi seiring berjalannya waktu, kita akan kehilangannya
lagi, kita menghabiskannya. Orang tua kita membesarkan
kita sejak kecil, tetapi sampai waktu tertentu, orang tua
akan meninggalkan kita, kita akan kehilangan lagi; kita
membesarkan anak hingga umur 16, 18 atau 21. Anak
pergi meninggalkan kita, kita kehilangannya, kita tidak
memilikinya lagi. Namun kita membina pikiran, kita bisa
memiliki hati yang baik, memiliki hati Buddha, setelah kita
memiliki hati Buddha, kita akan memiliki seluruh dunia,
memiliki alam semesta. Oleh karena itu, membina pikiran
adalah pembinaan sejati, bukan pembinaan palsu, bukan
perolehan sementara, melainkan memilikinya untuk

selamanya. Terakhir Master beri tahu empat kata kepada
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kalian semua. Orang yang mengetahui kebenaran ini "bi

ding you fu -- pasti akan memiliki berkah."

Hari ini adalah Hari Kelahiran Buddha Sakyamuni, dan
juga merupakan hari besar, Buddha Sakyamuni guru
agung kita mewariskan ajaran Buddha Dharma kepada
dunia, kita semua berterima kasih kepada-Nya. Semua
orang sekarang melafalkan Xiao Fang Zi. Banyak orang
berkata, "Saya tidak pernah mendengar tentang Xiao
Fang Zi ini." Dan ada yang bertanya, "Apa pendapat
ajaran Buddha Dharma tentang Xiao Fang Zi?" Master
memberi tahu semua orang, seorang rekan se-Dharma
bermimpi Buddha Sakyamuni menyuruhnya untuk banyak
melafalkan Xiao Fang Zi, dan menyimpan lebih banyak
Xiao Fang Zi. Pada saat yang sama, dia juga melihat
banyak Buddha dan Bodhisattva lain dalam mimpinya,
semuanya bersinar dengan cahaya emas yang terang. Dan
suatu kali lagi, dia bermimpi Bodhisattva Samantabhadra
memegang roda api dan menyorotkannya ke telapak kaki

rekan se-Dharma. Setelah rekan se-Dharma bangun,
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telapak kakinya terasa sangat panas. Ini adalah
Bodhisattva sedang mengikis karma  buruknya.
Sebelumnya, Master juga pernah menerawang totem
kepada rekan se-Dharma ini, dan mengatakan bahwa
rekan se-Dharma ini akan mengalami masalah dengan

kakinya. Kami memiliki rekaman langsung tentang ini.

Terima kasih Sang Buddha, terima kasih Guan Shi Yin
Pu Sa. Sebagaimana kita ketahui bersama, sebenarnya
hati Bodhisattva yang sesungguhnya bukanlah hati kita
manusia di dunia. Jadi, terkadang kita menyembah
Buddha dan menggunakan pikiran kita untuk memikirkan
pikiran Guan Shi Yin Pu Sa, sebenarnya ini adalah pikiran
manusia. Kamu harus memikirkan apa yang Buddha
pikirkan. Sebagai manusia, kita harus belajar Buddha
Dharma, harus tahu bagaimana cara mempelajarinya. Kita
harus menggunakan pikiran Buddha untuk melakukan
dan memikirkan hal apa pun, maka kamu adalah Buddha
dan Bodhisattva. Jadi orang yang benar-benar pintar,

orang yang menekuni Dharma, dia pasti memahami hal-
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hal ini. Maka itu pintar tidak ada gunanya, harus memiliki
kebijaksanaan. Kepintaran adalah mengukur keuntungan
dan kerugian, perolehan dan kehilangan. Sedangkan
orang yang benar-benar bijaksana, dia dapat mengatasi
segala kesulitan karena dia berdiri di ketinggian dan
melihat yang jauh. Master memberi contoh sederhana,
ketika kalian di pesawat, kalian melihat mobil itu merayap
seperti semut, kecil bukan? Tetapi ketika kalian duduk di
dalam mobil saat itu, apakah kalian merasa mobil itu
besar bukan? Begitulah kita manusia, kita pikir kita besar
dan sombong, tetapi coba pikirkan, kita terlihat sangat
kecil di pesawat. Kadang-kadang kita akan membunyikan
klakson ketika mencoba menghalangi saat mengemudi,
dan hati kita masih merasa tidak senang. Pikirkan,
Bodhisattva di atas langit melihat kita seperti itu. Jadi
tentu saja kita harus berdiri di ketinggian dan melihat
yang jauh, kita baru bisa melepaskan. Jika kita duduk di
dalam mobil setiap hari dan merasa bahwa mobil saya
adalah yang paling besar, merasa saya adalah orang yang
paling cakap di dunia ini. Bisakah orang seperti ini

membina dirinya dengan baik? Bisakah tingkat kesadaran
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spiritualnya meningkat? Oleh karena itu, orang yang
benar-benar menekuni Dharma, dia akan membina
kebijaksanaan, bukan kepintaran. Menjadi pintar berarti
mengambil keuntungan dari orang lain. Seseorang yang
ingin mengambil keuntungan dari orang lain sepanjang
hari, dia adalah orang picik. Seseorang yang sepanjang
hari mau dirugikan dan membantu orang lain, dia adalah
orang suci. Jadi kalian pikirkan, sudah berapa kali kalian
menjadi orang picik, sudah berapa kali kalian menjadi
orang suci dalam hidup kalian, apakah kalian masih ingin

menjadi orang suci? (ingin!)

Kita harus baik-baik belajar menjadi orang suci. Kita
harus menjalankan sila. Bagaimana cara menjalankan sila?
Ketika Sang Buddha akan parinirvana, murid-Nya
bertanya kepada-Nya, “Bagaimana kita seharusnya
mempraktikkan ajaran Buddha Dharma?” Sang Buddha
berkata, “Jadikan sila sebagai guru.” “Sila” sangatlah
penting. Coba kalian pikirkan, jika seseorang tidak dapat

menjalankan sila, maka dia bukanlah seorang manusia.
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Jika seseorang dapat menjalankan sila, dia adalah seorang
Bodhisattva. Kita harus memahami bahwa kita hidup di
dunia ini, jika kita melakukan sesuatu sesuka hati,
menurutmu apakah orang ini adalah orang awam? Apa
yang ingin kita lakukan? Kita mengemudi mobil tidak
peduli lampu lalu lintas. Saya ingin mengemudi dengan
laju. Nah, ditangkap. Segala yang kita lakukan harus
menaati sila. Hari ini, istri bertengkar dengan suami,
menahan diri dan berkata, "Saya adalah Bodhisattva, dia
bukan. Dia sedang belajar. Saya sudah mempelajarinya
dengan sangat baik. Jika saya adalah seorang Bodhisattva,
bolehkah  saya  bertengkarnya?  Bolehkah  saya
memarahinya?" Bolehkah saya memarahinya dengan
kata-kata yang keras?" Sebenarnya, kita tidak berbicara
tentang arwah asing, meskipun hanya bertengkar saja
kamu tidak boleh melakukan hal-hal itu. Kita harus belajar
menahan diri, itu disebut menjalankan sila. Ada seorang
anak yang masih sangat kecil. Uang seratus dolar ayah
hilang. Jadi, dia bertanya kepada anak "Apakah kamu
nampak uang ayah?” Anak itu berkata, “Tidak, Ayah."

Akhirnya uang tersebut ditemukan di dalam pakaian anak
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tersebut. Setelah menemukan uang itu sang ayah marah
besar, dia bergegas menghampirinya dan menamparnya.
Sebenarnya, banyak dari kita yang duduk di sini pernah
mengalami hal seperti ini. Terkadang anak-anak terlalu
fokus bermain hingga lupa dab memasukkannya ke dalam
saku saat bermain. Tahukah kamu apa akibat dari
tamparan itu? Itu membuat anak menjadi tuli. Sang ayah
menyesal dan merasa sedih. Jadi kita harus menjalankan
sila dalam segala hal. Terkadang kita tidak boleh
melakukan yang tidak seharusnya dilakukan, tidak
memikirkan yang tidak seharusnya dipikirkan, dan tidak
melihat yang tidak seharusnya dilihat. Sama seperti
pendidikan Konfusianisme dari Konfusius, “Jangan
mendengar hal yang tidak baik, jangan mengatakan hal
yang tidak sopan, dan jangan melakukan hal yang tidak
senonoh.” Bukan dalam etika ini, kita tidak boleh
melakukannya. Pikirkan berapa banyak hal yang telah kita
lakukan sekarang yang tidak dalam etika. Tidak ada alasan
yang benar, namun masih mencari alasan. Orang-orang
zaman sekarang jelas-jelas telah melakukan kesalahan

masih tidak mau meminta maaf. Kalian mengikuti Master

28 Apr 2012 — Hongkong (2) P. 7 - 43



FEKZESFR-2012
*)Terjemahan ini bukanlah terjemahan resmi, jika ada kesalahan dalam terjemahan berikut, mohon Na Mo
Guan Shi Yin Pu Sa dan para Dewa Pelindung Dharma memaafkan, mohon Master memaafkan

belajar Buddha Dharma, pertama-tama saya meminta
kalian untuk mengatakan, “Saya salah, saya minta
maaf.” Apakah kalian bersedia mengatakannya? (Ya!)
Bertobat adalah mengikis karma buruk. Datang ke dunia
ini adalah untuk mengikis karma buruk, karena segala hal
di dunia ini adalah rintangan karma. Semakin banyak
penderitaan yang kamu alami, semakin cepat karma buruk
kamu terkikis. Semakin besar penderitaan yang kamu
alami, semakin besar karma buruk yang kamu kikis. Oleh
sebab itu, orang yang bisa menanggung penderitaan, dia
dapat mengikis karma buruk. Dalam dunia Buddhis itu

disebut "bersabar baru bisa tekun."

Master menggunakan bahasa sehari-hari seperti ini
untuk menjelaskan ajaran Buddha Dharma kepada semua
orang, yaitu agar lebih banyak orang awam, orang yang
belum pernah mempelajari Buddha Dharma dapat lebih
memahami ajaran Buddha Dharma, dapat mengetahui
ajaran Buddha Dharma, dan dapat membimbing hidup

kita. Sekarang kita manusia telah kehilangan banyak arah,
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jadi harus menemukan jalan ini. Master ingin semua
orang dapat menemukan jalannya sendiri, dapat
menemukan jalan dirinya sendiri. Jalan ini adalah jalan
Kebuddhaan. Kita sudah terlalu lama tersesat. Kita harus
segera menemukan ibu kita. Master sering menyebut
Guan Shi Yin Pu Sa sebagai ibu kita. Pada tanggal 8 April,
saya memberi ceramah tentang ajaran Buddha Dharma di
Sydney. Saya bertanya kepada Guan Shi Yin Pu Sa. Saya
bilang, "Seseorang bertanya kepada saya, kita memohon
kepada Guan Shi Yin Lu Sa, apakah Guan Shi Yin Pu Sa
tahu tidak?" Pada saat itu, Guan Shi Yin Pu Sa
mengucapkan beberapa kata yang sangat menyentuh
hati, banyak orang menangis. Guan Shi Yin Pu Sa berkata,

"Anak memanggil ibu, bisakah ibu tidak mendengarnya?"

Kita harus memiliki berkah kebajikan. Kalian ingin
permohonan apa pun terkabulkan, bukankah kalian harus
memiliki berkah dan kebajikan? Kalian harus memupuk
berkah dan kebajikan, harus membina diri dengan baik,

kalian harus menutup celah yang ada, apa celah kalian?

28 Apr 2012 — Hongkong (2) P. 9 - 43



FEKZESFR-2012
*)Terjemahan ini bukanlah terjemahan resmi, jika ada kesalahan dalam terjemahan berikut, mohon Na Mo
Guan Shi Yin Pu Sa dan para Dewa Pelindung Dharma memaafkan, mohon Master memaafkan

Yaitu harus mengandalkan “sila” untuk
mengendalikannya, sehingga kamu tidak akan ada
kebocoran. Oleh karena itu, menjalankan sila berarti
menutup celah dan menyingkirkan khayalan diri sendiri.
Karena kita mengatakan khayalan adalah pencuri. Jadi
seseorang yang pandai mengkhayal, dia adalah mengenali
pencuri sebagai ayahnya. Berangan-angan. Hal yang tidak
bisa didapatkan, masih ingin melakukannya. Banyak orang
membeli lotere setiap hari, mereka berpikir mereka bisa
memenangkan lotere. Tanyakan kepada Master,
“Bagaimana bisa memenangkan lotere? " Master dengan
lugu bertanya padanya, "Paritta apa yang harus kamu
lafalkan agar keinginanmu menjadi kenyataan?" ("Zhun Ti
Shen Zhou"!) Ada satu orang di Sydney, pergi membeli
lotere, memejamkan matanya dan melafalkan "Chun Ti
Shen Zhou", bisakah orang seperti ini memenangkan
lotere? Yang seharusnya milikmu adalah milikmu, dan
yang tidak seharusnya milikmu, tetap tidak bisa
didapatkan meskipun memohonnya. Banyak hal di dunia
ini bergantung pada jodoh, bukan pada kemampuan.

Bukan tentang apakah kamu bisa melakukan hal ini, tetapi
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apakah kamu mempunyai jodoh ini. Betapapun cakapnya
seseorang, jika dia tidak mempunyai jodoh ini, dia juga
tidak dapat melakukannya, apakah kalian semua

mengerti?

ltulah sebabnya kalian begitu banyak orang suka
berkumpul bersama Master. Master berbicara kepada
kalian seolah-olah dengan kalian adalah satu keluarga.
Oleh karena itu, Bodhisattva berkata, “Orang-orang yang
lanjut usia di dunia ini semuanya adalah orang tua kita,
dan orang-orang muda adalah saudara kita, anak-anak
kita." Jadi kita berkumpul bersama hari ini, kita hanya
punya satu ibu, kita semua adalah anak-anak Guan Shi Yin
Pu Sa!

Semakin baik pembinaan diri, semakin besar
kebajikan yang dimiliki. Namun kalian lihat, di mana ada
Buddha, di situ ada iblis. Itulah mengapa banyak orang
yang membina diri dengan baik berkata, "Master,

beberapa waktu yang lalu saya melafalkan paritta dengan
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sangat baik, tetapi tidak tahu kenapa baru-baru ini saya
tidak bisa melafalkannya, dan sering ada hal-hal buruk
muncul di depanku." Mengapa? Karena semakin baik
pembinaan diri, semakin besar rintangan iblisnya. Apakah
kalian semua tahu? Apakah Biksu Tang Sheng membina
dirinya dengan baik? Pergi ke surga barat untuk
mengambil paritta, banyak sekali kesulitan yang dihadapi
(81 kesulitan). Kita di Alam Manusia, kita sedang
membina diri. Semakin baik kita membina diri, semakin
besar rintangan iblis kita. Oleh karena itu, kita harus
mengatasi rintangan iblis, kita harus bertahan, bersabar
dan tekun; kita harus menahan diri dan membina pikiran
kita dengan baik, sehingga kita dapat mengatasi banyak
rintangan, dapat mengatasi rintangan iblis. Setiap orang
mempunyai iblis di dalam hatinya. Semua orang harus
tahu bahwa iblis tidak menakutkan. Begitu kalian berpikir,
maka iblis akan muncul. Iblis apa itu? Iblis hati. Tidak
dapat berpikiran terbuka untuk satu hal, maka iblis hati
akan muncul. Ada iblis cemburu, pernahkah kalian
mendengarnya? Ada iblis kebencian, pernahkah kalian

mendengarnya? Dan juga iblis lainnya apakah kalian tahu?
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Ketawa juga ada iblisnya, menangis juga ada iblisnya. Jika
seseorang menangis sepanjang hari, menangis hingga
akhirnya iblis tangis akan datang. Itu sebabnya menyuruh
kalian agar lebih bahagia. Tidak masalah jika kalian
menangis dan menitikkan air mata karena welas asih dan
kasih sayang seperti Master. Tetapi jangan menangis
sembarangan, jangan menangis tanpa sebab, apakah

kalian mengerti? Harus tertawa baru akan bahagia.

Asalkan menempatkan Buddha ke dalam hati kalian,
itulah metode yang baik. Bisa menempatkan Bodhisattva
ke dalam hati kalian semua orang, bisa menerapkannya ke
dalam hidup kalian, maka kalian adalah Bodhisattva,
kalian sedang menyelamatkan semua makhluk. Jadi
apapun metode yang digunakan, harus menyelamatkan
semua makhluk, yaitu harus menempatkan Bodhisattva ke
dalam hati kalian. Master pernah memberi tahu kalian,
kemampuan saya ini bukan untuk kalian gunakan sampai
ke dasar pembelajaran Buddha Dharma, tetapi agar kalian

masuk ke dalam pintu Dharma terlebih dahulu. Master,
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tidak peduli di negara mana, asalkan saya mengadakan
seminar Dharma, lebih dari seribu orang, dua ribu orang.
Saat itu, orang yang pergi, begitu melihat Master
menerawang totem, mereka segera percaya. Tidak perlu
kamu menjelaskan "Delapan Jalan Benar dan Tiga
Perlindungan” kepadanya. Tidak perlu mengatakannya,
dia sendiri akan berkata "Master Lu, apa yang harus saya
lakukan?" "Tidak ada bagaimana, lafalkan paritta saja.”
Belum percaya agama Buddha, langsung melafalkan
paritta terlebih dahulu. Coba kamu katakan pintu Dharma
ini yang langsung menyuruh orang melafal paritta bagus
tidak? Orang jatuh ke air, kamu mengatakan tungggu
saya pakai jaket pelampung baru menyelamatkanmu.
Orang itu sudah mati. Menyelamatkan orang harus "Pom"

langsung terjun ke dalam untuk menyelamatkannya.

Banyak orang berkata, "Master, Anda beri tahu orang-
orang tentang Konfusianisme, Buddhisme..." Master
memberi tahu semua orang, Konfusianisme dan

Buddhisme sebenarnya adalah saling berhubungan.
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Karena selama ribuan tahun, penyebaran agama Buddha
ke Tiongkok diawali oleh pemikiran Konghucu. Jika tanpa
landasan pemikiran Konghucu, agama Buddha tidak akan
menyebar begitu cepat di Tiongkok. Master beri tahu
kalian  sedikit, "kebajikan" yang disebut oleh
Konfusianisme, dalam agama  Buddha disebut
"bodhicitta". Jadi Master memberi tahu semua orang, ada
seorang rekan se-Dharma yang menelepon. Kalian semua
tahu bagaimana Master menyelamatkan orang. master
melihat dia telah ditipu dalam hal hubungan perasaan
sebanyak empat kali. Pendengar ini tidak ingat yang dia
dengar saat itu . Dia berkata "tiga kali". Dia menutup
telepon dan memikirkannya selama dua minggu baru
teringat. Dia menelepon lagi dan berkata, "Master Lu, saya
benar-benar telah ditipu empat kali." Dia sekarang
percaya pada agama Buddha dan melafalkan paritta. Kami

juga memiliki rekaman langsung tentang ini.

Tadi sudah berjanji kepada kalian semua, Bodhisattva

telah memberi instruksi baru untuk semua orang. Master
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benar-benar sangat senang. Master adalah yang paling
beruntung karena Master adalah yang pertama
mendengar instruksi dari Guan Shi Yin Pu Sa. Tahukah
kalian seperti apa suara Guan Shi Yin Pu Sa berbicara?
Pernahkah kalian menonton Perjalanan ke Barat? Suara
langit, sangat lembut, misalnya, "Kamu - harus - membina

diri dengan baik -" suara seperti itu. Naga Pelindung
Langit telah lama tiba, Bodhisattva telah tiba beberapa
hari yang lalu. Saya tadi tahu ada banyak di antara kalian
yang memiliki kekuatan supernatural. Sebenarnya setiap
orang mempunyai kemampuan?  Apakah  kamu
mengetahuinya? Ada satu bagian di tengah diantara mata
yang disebut kelenjar pineal. Tempat ini dapat melihat
banyak hal. Namun seiring dengan perkembangan umat
manusia, bagian ini ditutup, karena keserakahan,
kebencian dan kebodohan manusia. Tahukah kalian apa
itu respon spiritual? Respon spiritual adalah perasaan.
Terkadang ketika kalian pergi ke sebuah rumah besar,
begitu masuk kalian akan merasa ngeri dan sangat tidak

nyaman. Kalian tidak tahu, jika saya pergi melihat, saya

akan tahu rumah ini, di tempat ini ada arwah asing, di
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tempat itu ada arwah asing, tetapi kalian hanya merasa
tidak nyaman. Praktisi Buddhis dan orang yang melafalkan
paritta akan merasa bahagia berkumpul bersama,
bersukacita dalam Dharma, merasa sangat nyaman. Kita
semua yang menekuni Dharma berkumpul bersama itu
seperti reuni. Jika kalian yang di bawah, dengan bahasa
yang kurang menyenangkan, kalian semua adalah orang
jahat, menurutmu apakah kalian akan bahagia? Ketika
semua orang datang, mereka bertanya, "Dari mana
asalmu? Kamu dari geng mana? Apakah kamu mencuri
banyak barang akhir-akhir ini?" Menurutmu, apakah akan
bahagia? Kamu berkata, "Hari ini kalian berencana untuk
melakukan hal buruk apa?" Coba kamu pikirkan, apakah
terdapat sukacita dalam Dharma? Sukacita dalam Dharma
yang sesungguhnya berasal dari dalam, dari lubuk hati,
itulah sukacita dalam Dharma yang sesungguhnya dalam

menekuni Dharma.

Beri tahu kalian, kehidupan dimulai dalam

keheningan, kebodohan, kekosongan, dan kekacauan.
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Kehidupan seseorang tiba-tiba muncul dari keheningan,
kesunyian, dan tak bernyawa. Kebodohan telah menjalani
seumur hidup tetapi tidak mengerti. Kekosongan, kembali
ke kekosongan pada akhirnya, tidak memiliki apa-apa,
saya akan pergi. Dimulai dari kekacauan, yaitu tentang
tumimbal lahir. Tidak tahu apa-apa, kamu dilahirkan dan
hidup, dan pada akhirnya banyak orang tua berkata, "Ah,
umurku 60 tahun, umurku 70 tahun. Oh, saya akan mati."
Sesederhana itu. Jadi Master memberitahu semua orang,
jangan bingung lagi. Kemudian pemikiran dimulai dari
kesadaran kekosongan alam semesta. "Dari alam semesta"
yaitu seluruh dunia. Buddha Sakyamuni mengatakan tri-
sahasra-maha-sahasra-loka-dhatu, kini telah terverifikasi
oleh ilmuwan terkenal Inggris Hawking. Sebenarnya ada
lebih dari tiga ribu planet, tata surya, galaksi, dll di dunia
ini dan di alam semesta ini. Sekarang telah ditemukan
bahwa ada dua planet yang cocok untuk dihuni manusia,
dengan suhu rata-rata 21 derajat. Kini para ilmuwan
sedang membicarakan bagaimana kita bisa mengatasinya.
Jika bumi ini menjadi "terbentuk, tinggal, rusak dan

kosong", bagaimana kita bisa mengatasinya ketika bumi
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menjadi kosong? Saya beritahu kalian, tidak ada seorang
pun yang bisa pergi dari bumi ini ke tempat itu, yang ada
hanyalah tumimbal lahir. Jika bumi ini lenyap, maka maaf,
kalian akan bereinkarnasi ke bumi berikutnya, jadi harus

memahami prinsip-prinsip ini.

Dalam kesadaranmu, sifat kekosongan. Dalam
kekosongan kesadaran alam semesta, selama kamu
mengaktifkan pikiranmu, selama pikiranmu bergerak,
kamu pasti akan memohon sesuatu. Begitu seseorang
memohon sesuatu, nafsu keinginan akan muncul segera
setelah kamu memohonnya. Setelah memiliki nafsu
keinginan, maka kehidupan kesadaranmu akan muncul.
"Kehidupan kesadaran" adalah hal yang dipikirkan di
dalam otak. Misalnya, ada kehidupan fisik. Saya pergi
berbelanja hari ini, saya pergi untuk menikmati hari ini,
pergi pijat. ltu adalah dunia fisik, kehidupan fisik.
Kehidupan kesadaran adalah kalian bahagia dan tertawa,
tubuh kalian tidak bergerak. Bukankah begitu ketika

mendengarkan  "xiang  sheng --  pertunjukkan
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pembicaraan silang? Itu yang disebut kehidupan
kesadaran, yaitu memasuki sandiwara kehidupan tanpa
akhir seperti mimpi, selamanya berputar-putar di dalam
dan tidak dapat keluar. Seorang pendengar berkata
kepada saya, "Master Lu, saya telah menikah tiga kali,
coba Anda lihat apakah saya masih dapat menemukan
pasangan lagi?" Saya berkata, kamu telah ditipu tiga kali,
dia berkata, "Master Lu, tolong Anda lihatkan apakah
pernikahan saya yang keempat akan tertipu?" Saya
mengatakan kamu berpikiran yang sama pada ketiga
kalinya, karena kamu memiliki jodoh buruk dalam
takdirmu, maka kamu harus membayarnya. Jadi, orang
yang benar-benar pintar akan pergi, membebaskan diri.
Membebaskan diri dalam istilah Buddhis disebut apa?
(Melepaskan) Selain itu, harus menambahkan dua kata:
"wan yuan -- segala jodoh", artinya melepaskan
segalanya. Harus bisa melepaskan, kamu baru akan
menjadi ringan, pikiran menjadi ringan. Misalnya, hari ini
di ruangan ini semuanya adalah orang-orang. Misalnya,
kalian semua adalah orang baik, sel yang baik, semuanya

ada di dalam tubuh kalian. Teater ini semuanya penuh.
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Menurutmu apakah ada orang jahat yang masuk? Sudah
penuh, tidak bisa masuk lagi. Demikian pula, jika
pikiranmu penuh dengan hal-hal buruk, dapatkah hal-hal
baik masuk ke dalamnya? Tidak bisa masuk, jadi orang
yang benar-benar bijaksana harus mengosongkan
gudang itu. Hanya ketika gudang itu kosong barulah
dapat memasukkan barang ke dalamnya. Hanya ketika
pikiran seseorang kosong barulah dapat menyimpan

Dharma ke dalam pikiran dan hatinya.

Baik, saya sudah mempersiapkan banyak hal, tetapi
hanya bisa membicarakan satu bagian saja. Jika ingin
mendengar lanjutannya, silakan dengarkan uraiannya lain
kali. Master sangat senang bertemu dengan kalian. Saya
sangat senang setiap kali saya mengadakan Seminar
Dharma. Saya bilang saya sangat bahagia walau berbicara
sampai suara menjadi serak. Saya sangat terharu ketika
melihat orang-orang di bandara hari ini, terutama begitu
banyak biksu yang datang untuk memberikan

perlindungan yang besar. Mereka semua adalah biksu
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agung dan terkemuka yang memiliki pengetahuan
Buddha Dharma yang sangat mendalam, jadi kita juga

bertepuk tangan dan berterima kasih kepada mereka!
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1% &

tai zhang yong zhe zhong bai hua lai gén da jia jiang fo fa
N \ —_ N S
a8 K A X M BERKRREIRH #iX,
shi rang wo men geng dud de pu tong rén me| you xue guo fo fa d

s MN E 208058 A, Tﬁ%ﬁ’]

rén néng gou geng hao de Ii jie fo fa néng gou zhi dao fo fa

A B B B IFWBEHREIE, B % X E HiE,

ké yi zhi dao wo men de rén shéng xian zai wo men rén jiu shi mi shi
AUESHMNBOA £. IEEKN ARBEEREK
le hén dud de fang xiang sud yi yao zhao dao zhe tido lu  tai zhang

TRZ80KD B, FUE & B XFK, 8 K

jiu shi yao rang da jia néng gou zhao hui zi ji zhe tido Iu  zhao hui

MeEZE L AR 8 % H BECX F8B, & @

zi ji zhe tido dao zhe tiao dao jiu shi f6 dao  woO men mi shi de tai
BECXFE XFEMEHEE. M XXEBX

-v

5

~ —

jiu le wO men yao gan kuai zhao hui zi de mu gin  tai zhang

RT,&M%EH%%IEEEEI’J?%? a2 K

jing chang ba guan shi yin pd sa chéng wéi wd men de m“ gin  si yue

zZ B EMNEEERF R AR N8 x. 0
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O«

ba ri wo zai xi ni jiang f6 fa  wo wen le guan shiyin pu sa w
NBEEZRE H HiZ, @ 7T W HFEF B
shuod you yi ge rén wen woO  wO men giu guan shi yin pu sa

W "B AN A R K, B KM HEHEFEFE,

guan shi yin pu sa zhi dao bu zhi dao guan shi yin pa sa dang shi

MEEEFANEAME", WEEERF 3 N

jiang le ji ju hua ling hén duo rén dou gan dong di lid lei  guan shi

H T ESE S AE B WKE, WM
yin pu sa shué  hai zi zai jiao muU an U gin néng ting bu jian

EEF R "HFEMNE > BE T A W

4

o)

3
i

ma
ug 7 "

wO men yao you fu dé ni men xiang yao qiu shén me ling shén

XM ZEBFEE, 1] 8 EX H 4R

me ni by shi yao you fu q| ma ni by shi yao you dé xing ma

AR A R E B B AR AR E B E M IB?

yao ba zi ji de fu fen xia chd ldi  ba zi ji de dé xing xiG cha lai

ZEEHCHNESEZHXR, EBCHE £ 2 48 %,

yao xil de hao ni men yao du lou dong a ni men de lou dong shi

ZEEeET RN EZ2HR R W, MMNOKE R 2

shén me jiu shi yao kao  jie  lai guan zhu té sud yi ni cai bu

T 2?72 ERE "M"FKE EE ﬁEL,H PN

hUI lou diao  suo yi shou jie jiu shi yao du lou dong ér qié ba zi

SR E, P AR EER ﬁ'ﬁETEEE

de wang xiang yao qu diao yin wei wo men shud wang xiang shi zéi

W= BEXE.BAEMND R = 8 W,

28 Apr 2012 — Hongkong (2) P. 31 - 43



FEKZESFR-2012
*)Terjemahan ini bukanlah terjemahan resmi, jika ada kesalahan dalam terjemahan berikut, mohon Na Mo
Guan Shi Yin Pu Sa dan para Dewa Pelindung Dharma memaafkan, mohon Master memaafkan

suo yi yi ge hen hui wang xiang de rén jiu shi ren zéi zuo fu  chi xin
MU= R = B HAMEBIABBRL. Mo
wang xiang a dé bu dao de shi ging jiu xiang zuo  hén dud rén
= B W, 844N EBH B M RS A,

tian tian qu mai Iil‘J hé cai  hai yi wéi zi ji néng zhong liu hé cai

RKRRXEXLARGBE, ELLNBC BE H "NE¥,

wen wen tai zhang ba zén me yang néng zhong liu hé cai
mmae K B, "E4 B B B NEG¥

tai zhang sha sha de wen ta xin xiang shi chéng nian shén
HBP" ax 228 EM®, "0 8 F K Z M
me jing a zhun ti shén zhou X1 ni jiu you yi ge
A2 2W?" (( ERE@MB X)) B eHAE —T
réen  pao qu mai liu hé cai  yan jing yi bi nian zhdn ti shén
A BEXAREGEE, BRE—RF, & ( & #
zhou zhé zhong rén néng zhong I|u he ca| ma gai ni de jiu shi
Y, X M A B g, R E

ni de bu gai ni de ni qil yé qiu bu dao  shi jie shang hén dud shi
R, P ZIRNMRKRKEXRAE  HE £ R £ 5

ging dou shi kao zhe yuan ér bu zai néng a bd shi shud ni zhe ge

BHBREREE Z MAETHE W, A2 © XX

shi ging néng bu néng zuo  ér shi ni you méi you zhé ge yuan fen
EB A M MEMBERBERXN Z .
zai you neng li de rén  td méi you zhe ge yuan ta yé zuo bu dao

BA B8 DA, ﬂﬂxﬁ‘*/\%,ﬂﬂﬂzﬁﬁxéﬂ,

da jia ting de dong ma

KRR B E B2
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suo yi ni men zhe me dud rén wei shén me xi huan gén tai zhang
UMM XAaZ AR 2E R RE K
zai yi qi  tai zhang géi ni men jiang hua jiu xiang gén ni men sh| yi

E—E, 8 K 810 # &FH & RBRMEAMNEZ—
jia rén yi yang sud0 yi pu sa shudo shi jie shang nian ji da de

XAN— B, FUSE®R "HE £ F £ X1

zhang bei dou shi wo men de fu mu gin  nian ji xiao de xido bei dou

K ZEMERMODOBORKXBFE, F /0NN EH

Shl wo men de xiong di jie¢ mei  woO men de hai zi sud yi wo

=R OB 7 %!IH!EE N W&ZF" M Llib

men jin tian zai yi gqi  wO men zh| you yi ge mu gin  wo men dou
MESXE—EB, MNDREBB—1T8F, 1] &
shi guan sh| y|n l'J sa de hai zi

£ 0 EFER BT

xid de yue hao de xing yue da  dan sh| ni men kan yi kan you

ZEaw T ax, BRERMNDE—FSB
f6 zai de di fang jiu you moé zai  su0 yi wei shén me hén dud xiu de

FENE TMBEE MU H 2R Z 165

yue hao de rén shud  tai zhang wo gian yi zhen zi nian jing nian de

mERNA R "8 K, B —BFFSE 6

hén hao zui jin bu zht wei shén me woO nian bu xia qu le  ér qlejlng

BT ZSEFAANA T AKRKSATET MAE R
chang you na xié bu hao de dong xi zai wo yan qgian cha xian wei

w ﬁ%B%K&?E’\JEﬁEﬁEEEﬁHﬂ%U’%

shén me ne yln wei xid de yue hao ta de mo zhang yé yue da

+ 2a? B A I1E1HE ﬁ_ﬁ?‘ fit O B B= m#_jt jt

28 Apr 2012 — Hongkong (2) P. 33 - 43



FEKZESFR-2012
*)Terjemahan ini bukanlah terjemahan resmi, jika ada kesalahan dalam terjemahan berikut, mohon Na Mo
Guan Shi Yin Pu Sa dan para Dewa Pelindung Dharma memaafkan, mohon Master memaafkan

jia zhi dao ma  tang séng xil de hao bu hao dao xi tian qu jing

xAMiEB? F & E8%4A%F, 2lfFfXNE,
jiu jiu ba shi yi nan w0 men zai rén jian  woO men zai xid xing  wo

NANT—8 . MNDEABR, BN EE T, &

men xil de yue hao mo zhang yué da  su0 yi wo men jiu yao ke fu

MEesw FE B X, Tl ] 5 E %k

moé zhang  woO men yao jian chi jian chi ~ rén ru jing jin w0 men yao

B RE HRNERFEF, BERHEH, B M1 &£

ke zhi  yao hao hao de xii xin  cai néng gou yue guo chong chdéng

mEl, BT FREL, 7B BB Y B OE

zhang ai cai néng ke fu mdé zhang méi yi ge rén xin li dou you
& 88, 7 8 RlIRE BER. E— 1T ALE & B
moé  da jia yao zhi dao mé bu ké pa ni men xiang yi xiang mo jiu
B ARZNEEATRH. 1M & — 8 B
cha lai le  shén me mo a XIn mo yi jian shi ging xiang bu tong
HEXT. H 2BEWM? DE. —#FFE B &8
Xin moé jiu chd xian le you ji du mé  ni men ting dao guo ma
DB E W T EWZIF'F* A1 O 2 & g2
you chéen mé  ni men ting dao guo ma hai you shén me mo zhi dao

BEEE,.MMNKBIB? £8 + 4EME

ma  xiao ye you mo ku ye you mo yi ge rén zhéng tian ka ka
B?XBEE REEBE, —1T A B XRR
ki  kd dao hou lai  hui ba mé ka lai sud yi jiao ni men kai

R, RE E",%TE',F%””EEEI’J A LA WY R 4] FF

xin yi dian ru guo xiang tai zhang da béi de ki da ci da

da i
D—R. IR B &6& K RKEXERNR, KEX
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béi de lid lei méi you guan xi dan shi bd yao luan ka bd yao xia
CHREREBE XERER.BREFAEAR, A EE

ki  ting de dong ma  yao xiao cai kai xin

R, FTEEB?EZXTHL.

zhi yao ba fo zhuang jin ni men de xin i na jiu shi miao fa
REBE X #RMNBUOE, BME ¥ %,
néng gou ba pu sa zhuang j|n ni men méi yi ge rén de xin i néng

B BEEFE X BRFRMNEB8—TARNLE, &
gou luo shi dao ni men de shéng hu6 dang zhong qu ni men jiu shi

BELEMRMNDBN £ F 3 F &2, R1NOHA2
pu sa  jiu shi zai jiu du zhong shéng sud yi bu guan shén me fang
EFE CHMEEKRE X £. MUAE 475
fa jiu shi yao jiu du zhong shéng jiu shi yao ba pu sa zhuang jin ni
ZHMEENE X £ MRBELEFE Xk #HIX
men de xin  tai zhang géi ni men jiang guo le wo zhé ge gong néng
MBt. 8 K S0 # =7, XA I 8
bd shi rang ni men yong zai xué fé6 de jia jing shang ér shi xian rang
AR UEMRMN BEEHEHNRE £, ME Kk ik

ni men jin ru f6 mén tai zhang bu guan zai na yi ge gud jia  wo

MMOAANEN. 8 K AFAEEB—TE R,

zhi yao kai yi chang fa hui  yi gian dud rén liang gian dud rén
REA - iz, —F 2 A, B T & A,
dang shi qu de rén kan dao tai zhang kan tu téng Ii ma xiang xin le
i—L’| HNENAFTIHE K BEBIIE #H 7,
bd yao ni qu gén ta shud ba zheng dao  san gui yi bud yao

AEBEMRERM KR "J\E B. =ZRK", 728
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jiang de ta zi i 0 tai zhang wo zén me ban méi
R, tBES "FE K . BE4AD?", "X
zen me ban nian jing qu hai mei xin f6 ne  zhi jié ma shang jiu
EAPD, TREXRI"EREHER, EEDS L B
xian nian jlng Ie ni shud zhé ge fa mén zhi jié jiao rén nian jing you
T RET IR XTERINEEMNASTZ B
shén me bu hao rén _]Ia diao zai shui Ii le ni shudé déng wo jiu

Tt 2475 ? AXRBEEKET, R iR F &Iﬁz

shéng yi chuan hao le zai lai jiﬂ ni  rén jia si le _j[l\,l rén jiu yao

£ K F FTITHBREIR, ARET, MAHE
pa yi xia zhi jié tiao xia qu jiu

"U%" —TFTEZ B TEK.

hén dud rén shué  tai zhang ni gén rén _]Ia shuo ru _]Ia

Rz Ak "8 K IRIB AR R 13'#

jia tai zhang gén da jia jiang ru jia shi ji shang gén fé jia
K ... 8 K BAXKRH, SREHRE £ B HR
dou shi xiang tong de  yin wei ji qgian nian lai fé6 chuan dao zhdong

wEMH BNN.BAJLT &%, % % 3

gud shi you ru Jla de si xiang zuo pld dian de  rd gud méi you ru jia

ERHGFRANERE B HEH 2N WR R ERX

de si xiang zuo pu dian fé bu ké néng zai zhong gud chuan de zhe
A B Mm R, BAEY BT P & 8 X
me kuai jiang yi dian gei ni men ting ting ru jia jiang de  rén

N\ A 1= == A " -_—
AR, W — RS 0, ExR F "
zai fé jia jiang qgi lai jiu jiao  pu ti xin suod yi tai zhang gén d

EFExR FEEXRHSNM "FRELO". FUE K EEjC
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jia jiang yi wei tong xia da dian hua jin lai ni men dou zhi dao tai
XA, —L B EHE FHEX, M BHWDES

zhang zén me jiu rén de  tai zhang kan chd ta zai gan ging shang bei

K SE4¥ARN, &8 K BHwER B L£ ®

pian le si ci zhe wei ting zhong dang shi ting dao bu ji de le

e THXR, X X S HRFBAARACET,

ta shudo san ci gua le dian hua zu zu X|ang le liang ge xmg
o " =R, !lﬂHiTEEféEE L 7w

qr ta cai xiang qgi lai  ta you da jin dian hua shuo  Id tai zhang
Hﬂtﬂzz“ BEX, wXFIHBEB EF X "Fa K
woO zhén de bei pian guo si ci ta xian zai xin fo nian jlng Ie zhe

EWHERE IAXR" . A EGEHE LT, X

ge wo men ye shi you shi kuang Iu yin de

TRMNMBEEX X REH.

gang cai yi jing da ying guo da jia le pu sa yc‘)u géi da jia xin
M Z7EBE&®&F N & KKRT, S -NE &
de zhi shi le tai zhang zhén de hén kai xin  tai zhang zui xing yun
WERT. &8 K ERNRAL, & K & =F
le  yin wei tai zhang di yi ge ting dao guan shi yin pu sa de zhi shi
ANE K F—1TF 2 W EEFEFNER.

ni men zhi dao guan shi yin pu sa jiang hua de shéng yin shi shén me

MMAME WEHEEFH BN F 8 1

yang de kan guo xi you ji méi you tian lai zhi yin  féi chang
=S ETﬁ,ﬁ?ﬂ;ﬁﬁ? Xmza, I B
rou hé jiu bi fang shud  ni hao hao de xid

ZM, Btk s R’ IR
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xing jiu shi zhe zhong shéng yin  long tian hu fa zao jiu dao
T—" WMEX ™M F 3. kE XFEEHRE
gian ji tian pu sa jiu dao le  wo gang cai zhi dao zai zuo de xia

le
T, B NLXEFEFRE T, BN TN EEENT

mian you hén dud you te yi gong néng de  shi ji shang méi ge rén

HERZARERN EN. LR £ 8170 A

dou you gong neng de ni zhi dao ma yan jing de dang zhong you

%Bﬁ D B, MAEB? RBHN I & &

yi ge jiao song guo ti zhe ge di fang jiu neng kan jian hén dud

— Al B REK, XA T M E F N R

dong xi  zhi bd guo sui zhe rén lei de jin hua zhe ge di fang jiu guan
A RAIBEE ARRHEMAL XM 5 B X

diao le  yin wei rén léi de tan chén chi  ni men zhi dao shén me jiao

BT BAARBNEZER. ®RMNOAME + 24U

gan gan ying jiu shi gan jué  you de shi hou ni men qu vyi
’L’z ?@Z\Eﬁl}um@*ﬁ“ ﬁE’JH]‘ﬂ%MxﬂJ%—

yi jin qu zhi hou Jue de yin s n sen de  hén bu shi

}_\_
e da fang z
jc)% ,—#£Z)= all)% B, R’ A&

fu ni men bu zhi dao  rd gud wo qu kan wo jiu zhi dao zhe ge
1/J\1|]7F§EDJE,§ZD%3‘—JZ% , BELA B X A
fang jian zhe ge di fang na ge di fangy I|ng xing ér ni men zhi

B E, XA 5 B s E RME, MMRAMNDAR

hui gan jué dao bu sha fu  xué fo de rén  nian jing de rén zai yi qi

SRTBEATR. Z2FEHOA, S EHNAE—E
ka

i xin fa xi chdng man jué de hén shd fu  wo men dou xue fo
FoL,Z8 & w, BE R &F k. & 1] & F &

jiu xiang tuan ju yi yang rd gud ni men xia mian jiang de

e e el nEa N T E, e
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bu hao ting doéu sh| huai rén ne ni shudé ni men hui kdi xin ma  da

A, 2R AR, R MRMDFOE?X

jia yi lai ni shi na li de ni shi na ge bang de zui jin tou
x—XKX, "MEWEWN?RELWNT & N? LM
de dong xi dud bu dudo a ni shud hui kai xin ma ni shuod
AY Z:t\ BAEZAZMW?" . R sHFOLE, K
tian gé men er zhun bei zuo shén me huai shi ni xiang xiang
953}1 LESE® + 4aRKFE?"{x 8 8

kan néng you fa

)
Xi
B B8 BIEE

ma  zhén zheng de fa xi shi cong [ mian chad
15

? E ERNZEZEENE @D H

lai de  xin li mian cha lai na cai shi zhén zheng de xue fo de
kB, OB HjéEEI’J MAR E IE BIZFHR

fa xi

I£|=|o

gén da jia jiang shéng ming you ji jing wu ming  kdng xing
[ S ==
RAXx i, £ o8 BHR#B.LBH . =& &,

hun dun zhdong kai shi yi ge rén de shéng ming you ji jing de an

B B B, 1T ARN £ @ BHRBFHZ

jing de  méi you shéng mmg zhi jian td ran zhi jian cha lai  wd ming

M. IRE £ ZBEXRARZE HX, L B,

huo le i bei zi bu ming bai  kéng xing dao le zui hou gui kdng

m J—EFABH B, 2 % ATERENRQRZE,

shén me dou mei you wO yao zou le  hun dun zhdng kai shi  jiu shi

tT28 88 REET, BEE - A, 2

shud Idn hui a shén me dou bu zhi dao shéng cha lai shéng hud

R EB, + 22aBAME, £ HEK £ &,
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zui hou hén dud nian ji da de rén shud a wo liu shisui le  wo
EERZFLKRKHA IR ”ﬂ[ﬂ BNT57, &
qr shi le ai ya  wo yao si jiu zhe me jian dan  suo yi

t+7, P, ?ﬁb%%?'ﬂ,)ﬁ‘_ (ETJR== S 1

tai zhang gao su da jia  bu yao zai hu tu le  ran hou cong yu zhou
A [— A d
8K FFAR, AFEBMERT. A NF H

v

de kong xing vyi shi dang zhong qi dong le nian tou cong yu

= BRI 7 Bal 7& k. " M

zhou jiu shi zhéng ge shi jie shi jia mou ni f6 shuod san gian d

H" MR B2 MTHAE. BN 2 BH & = ?jt

S i

gian shi jie  xian zai yi jing shou dao le ying gué de zhu ming ké xué

THR AEEL X A THREWNE B HF

jia huo jin de zheng shi  zhé ge shi jie shang zhée ge yu zhou zhi

XEESHN E XL, XAHRE £, X4F H Z
ng z

de you san gian dud ge xing gqiu  tai yang xi  yin hé xi

zhong zhén
EPEEI’JE_ ZAME K. XA R, RAUR

éng déng xian zai yi Jlng fa xian you liang ge xmg giu shi hé rén lei

F F, W EE R Zifjuﬁﬁ E XKEG A X

ja zhu  ping jan Wen du wéi er shi yi du  xian zai ké xué jié zai

BFE, FBHEEA-_T—E. BERNZERE

shud wO men zén me guo qu ne rd guod zhe ge di gt chéng zhu

BN E4adER, 1R XA " gk &£

huai kong déng dao kong diao le wd men zén me guo qu ne

WE\’H%EUE\ET%H‘]E T%")E?ib

gao su ni men méi you yi ge rén ké vyi cong zhe ge di qiu dao na

SREAM, 88— TATU N XAtk B B
ge di fang h you lUn hui  rd guo zhé ge di qit méi le na me

e E, R ﬁ’elﬁloﬁﬂiﬁﬁ\i&ﬂ?ﬁ?,%ﬁ

o
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dui bu qi ni men jiu lun hui dao xia yi ge di qiu kai shi  sud yi
N AE, M B B FT—7kFm, B U
yao ming bai zhe xié dao Ii a

H I B X %EEWN,

ni de vyi sh| dang zhong koéng xing de  yu zhou de yi shi kong

MPIERIZI -, &2 0N, FEHEHERS

xing dang zhdng ni zhi yao qi dong le nian tou  ni zhi yao nian tou
3 7 RMREBHBHDTE X, MRAE XS
yi dong ni yi ding hui you sud qiu  yi ge rén yi dan qiu le ni
— &, fR— fﬁ%ﬁﬁﬁﬁ?o—ﬁ\)\—EXT,W

yi qiu jiu cha xian le yu wang you le yu wang zhi hou jiu you le ni

, BTN B Z2RMAE TIR

de y| shi shéng ming yi shi shéng ming jiu shi nao zi |i xiang
WER &£ ., "BERE " 2K FE &
de shi ging bi fang shud you rou ti shéng ming wo jin tian qu mai
NE B, t|$7‘3‘ i BRAK E @, S KREX
dong xi  wo Jn an qu xiang shou qu tui na an mé  na shi rou ti
FA HSXREE X, ZHEERE, BRRIK
shi jie  rou ti shéng ming vyi shi sheng ming jiu shi ni men kai xin
HHE, BEK &£ @, B8R £ @& HWEMRMN FLO.

xiao shén ti méi you dong ting xiang sheng ba jiu shi zhé yang ma

X, BB &, EH FARARX & B,

jiao yi shi shéng ming jiu shi jin ru le rd meng huan ban wu jin de

MER £ @, M2HEATHN ¥ 40 KR ERB

yoéu xi rén shéng yong yuan zai li mian zhuan a zhuan a chd bu

m¥A £, K ZEE2E @B % W % WHAF
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|ai yi ge ting zhong gén wo shué  Iu tai zhang wo yi jing jié le
k. —1Th R BE R "FE&@ K, KEBELE7T
san ci hdn le ni kan kan wo hai néng bu néng zhao de dao

=ERBT MEERE B A8 KER?",

woO shud ni shang dang le san CI ta shuo G tai zhang ni kan
BRI £ I T=Z=RX, Rk "8 K, I®rE
an wo di si ci néng bu néng bu shang dang woO shudé ni di san

EEHZ%P_TI"" BEABE A £ 3?2 iR MRE=

ci de shi hou yeé shi zhé me xiang de y|n wei ni de mmg zhong you

A ERBRE XA B 0, B ARG @ & E

zhe ge e yuan zai ni jiu bi x4 yao huan suo yi zhén zheng cong

XNME&E o &, FRLRE &, UL E IE B
ming de rén jiu li kai li tué li yong fo jia de hua jiang jiao

tuo
BHHRAMBF, BB, 8 B #xO1E H I

shén me fang xia ér qié hai yao jia liang ge zi wan
t4? (MT™!') MEBEXEEMNM®ANF"5H
yuan ba quan bu yao fang xia  yao fang de xia  zhe ge rén cai

%’& TR EBMEWRT,ERNSETFT XTAT
hui qing nao zi cai huiqing bi rd shué wo men jin tian zhe ge fang
2R WMFF72RB . KO R HBEMNDSXXDE

jian Ii quan bu dou shi rén bi fang shudé ni men doéu shi hao rén

BE £ HARA. DT R MEND &BEF A,

hao de xi bao quan bu zai shén ti i mian le  zhe ge ju chang
FHAR, £ 883 AEE T, XTRE 17
li quan bu fang man le ni shud you huai rén jin de lai ma  man
B 28K w77, Mk &K ANFBHOKRE? &K
le jin bu lai le  téng yang ni nao zi li quan dou sh| huai de dong

T HART. B HMRKFE £ # 2 WEI’J?—
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xi ni hao de dong xi jin de lai ma jin bu lai le  suo yi zhén
AR R R ABRAKB? #AKRT, L E
zhéng you zhi hui de rén yao qing kong cang ku hT you kong de cai
IFE BEEENAE B = 8 B, R EE\EI’\JZ“
néng zhuang jin dong xi yi gé rén de nao zi zhi you ging kong le

BE & HEARA, —TPTABNKTFR E m = 7,
cai néng ba f6 fa cin dao ni de si wéi hé ni de xin li

7 e BHZEF I RBEMEWILE

hao le zhun bei le zhe me dud zhi néng jiang yi zhang yao

T, EETX4AZR E H— K, B
xiang ting hou xu  ging ting xia hui fén jié  tai zhang kan dao ni men
B ek, B hTERDE. &8 K & 2 R 1]
hén kai xin ~ wo méi y| CI kai fa hui wo dou he 0 WO
RALD, B —RXRAZEH&B RO, E 0 &
ba sang zi jiang ya le wo dou hén kai xin  jin tian kan dao ji chang
BRFHIUTEABERAL. SXEFEHN 3
li mian de rén wo zhén de hén gan don du i Nna 0 fa shi yé
EEHHAXENRR N, TEBA ZXIME
lai zuo da hu chi  td men dou Shl you féi chang gao shén fo xueé zhi

RKMRIFPF BN BEEEE &8 RHBEZEA

shi de gao séng da de sud yi wo men yé gu gu zhang xie xie ta
R & & X&, A L)\ﬁ B E, 55

men

7!
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